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NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which
the Québec Government makes its decisions official. It is
published in two separate editions under the authority of the
Act respecting the Centre de services partagés du Québec
(chapter C-8.1.1) and the Regulation respecting the Gazette
officielle du Québec (chapter C-8.1.1, r. 1). Partie 1, entitled
“Avis juridiques”, is published at least every Saturday. If a
Saturday is a legal holiday, the Official Publisher is authorized
to publish it on the preceding day or on the following Monday.
Partie 2, entitled “Lois et reglements”, and the English
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday,
the Official Publisher is authorized to publish them on the
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 — LAWS AND REGULATIONS
Internet

The Gazette officielle du Québec Part 2 is available at
0:01 a.m. each Wednesday at the following address:

www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

The Gazette officielle du Québec published on the Internet
is available to all free of charge.

Contents
Part 2 contains:
(1) Acts assented to;

(2) proclamations and Orders in Council for the coming into
force of Acts;

(3) regulations and other statutory instruments whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required by
law or by the Government;

(4) Orders in Council, decisions of the Conseil du trésor and
minister’s orders whose publication is required by law or by
the Government;

(5) regulations made by courts of justice and quasi-judicial
tribunals;

(6) drafts of the texts referred to in paragraphs 3 and 5 whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required by
law before they are made, adopted or issued by the competent
authority or before they are approved by the Government, a
minister, a group of ministers or a government body; and

(7) any other document whose publication is required by
the Government.

Rates”

1. Annual subscription:
Printed version

Partie 1 “Awvis juridiques”: $519
Partie 2 “Lois et reglements™: $711
Part 2 “Laws and Regulations”: $711

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette officielle du
Québec: $11.11 per copy.

3. Publication of a notice in Partie 1: $1.79 per agate line.

4. Publication of a notice in Part 2: $1.19 per agate line. A
minimum rate of $260 is applied, however, in the case of a
publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.
General conditions

The Division of the Gazette officielle du Québec must receive
manuscripts, at the latest, by 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication. Requests received
after that time will appear in the following edition. All
requests must be accompanied by a signed manuscript.
In addition, the electronic version of each notice to be
published must be provided by e-mail, to the following
address: gazette.officielle@cspg.gouv.qc.ca

For information concerning the publication of notices,
please call:

Gazette officielle du Québec

1000, route de I’Eglise, bureau 500

Québec (Québec) G1V 3V9

Telephone: 418 644-7794

Fax: 418 644-7813

Internet: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

Subscriptions

For a subscription to the paper version of the Gazette
officielle du Québec, please contact the customer service.

Les Publications du Québec
Customer service — Subscriptions
1000, route de I’Eglise, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3Vv9
Telephone: 418 643-5150

Toll free: 1 800 463-2100

Fax: 418 643-6177

Toll free: 1 800 561-3479

All claims must be reported to us within 20 days of the
shipping date.
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Draft Regulations

Draft regulation

Health Insurance Act
(chapter A-29)

Eligibility and registration of persons in respect
of the Régie de I’assurance maladie du Québec
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting eligibi-
lity and registration of persons in respect of the Régie de
I’assurance maladie du Québec, the text of which appears
hereafter, may be made by the government on the expiry
of the 45-day period following this publication.

This draft regulation aims to update the Regulation
respecting eligibility and registration of persons in respect
of the Régie de I'assurance maladie du Québec (chapter
A-29, r.2). It provides greater details regarding the applica-
tion of the waiting period pending eligibility as well as its
exemption for certain clienteles. It also proposes to allow
the Board, in established situations, to reuse the photo and
signature of insured persons for the purpose of renewing
their health insurance card. Additionally, it proposes, in
the case of targeted clienteles, measures aimed at simpli-
fying the procedure required to obtain a health insurance
card (homeless persons) or for the first renewal of the
card (persons in a residential and long-term care centre
or minor children). Finally, this draft regulation proposes
measures to bring it in line with the Québec Immigration
Regulation (chapter 1-0.2.1, r. 3) and several amendments
for greater consistency.

The proposed amendments will make it easier for the
clienteles concerned to renew their health insurance card
as they will not be required to provide a new photo and
a new signature. They will avoid the enforcement of a
new waiting period in certain situations pertaining to the
renewal of the card where, for instance, there is a brief
interruption between two authorizations for temporary
stay. These amendments will also enable members of the
Canadian Armed Forces coming from another Canadian
province and certain categories of agricultural workers
to access the health insurance plan upon their arrival in
Québec.

The measures proposed by this draft regulation will
not have any effects on enterprises and, in particular, on
small or medium-sized enterprises.

Further information concerning this draft regula-
tion may be obtained by contacting Richard Marquis,
Direction de I’expertise, des controles et de la révision de
I'admissibilité, Régie de I'assurance maladie du Québec,
1125, Grande Allée Ouest, Québec (Québec) G1S 1E7, tele-
phone: 418 682-3920, ext. 4952, email: richard.marquis@
ramg.gouv.qc.ca.

Anyone wishing to comment on this draft regula-
tion may write, before the expiry of the 45-day period
mentioned above, to the Minister of Health and Social
Services, at 1075, chemin Sainte-Foy, 15° étage, Québec
(Québec) G1S 2M1.

DANIELLE MCCANN,
Minister of Health and Social Services

Regulation to amend the Regulation
respecting eligibility and registration
of persons in respect of the Régie de
P’assurance maladie du Québec

Health Insurance Act
(chapter A-29, s. 69, 1st para. Subparas. a, j, j.1, I,
1.2 and m)

1. The Regulation respecting the eligibility and regis-
tration of persons in respect of the Régie de I"assurance
maladie du Québec (chapter A-29, r. 1) is amended in
section 2:

(1) by replacing paragraph 1 with the following
paragraph:

“(1) persons who hold a temporary resident permit
issued by the Canadian immigration authorities under
the Immigration and Refugee Protection Act (S.C. 2001,
c. 27) with a view to granting landing and identified
by code number 86, 87, 88, 89, 90, 91 or 92, as well as,
where these persons must be selected by the Minister
of Immigration, Diversity and Inclusiveness under sec-
tion 18 of the Act respecting immigration to Québec
(chapter 1-0.2.1), a Québec selection certificate, or
persons who hold a temporary residence permit issued
by the Canadian immigration authorities under the
Immigration and Refugee Protection Act with a view
to granting landing and identified by code number 93,
94 or 95;™;
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(2) by replacing, in paragraph 2, “and who have been
granted entry by Canadian immigration authorities and
hold a Québec selection certificate” with “, who have been
granted entry by Canadian immigration authorities and,
where these persons must be selected by the Minister
of Immigration, Diversity and Inclusiveness under sec-
tion 18 of the Act respecting immigration to Québec, who
hold a Québec selection certificate”.

2. Section 3 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in paragraph 1, “except Canadian
International Development Agency scholars, unless they
are receiving only a scholarship supplement from the
Agency” with “except Global Affairs Canada scholars,
unless they are receiving only a scholarship supplement”
and “18 and 19 of the Immigrations Regulations, 1978
(SOR/78-172)” with “8 and 186 of the Immigration and
Refugee Protection Regulations (SOR/2002-227)";

(2) by inserting, in paragraph 3 and after “Mexican
seasonal Agricultural Program” “or as agricultural
workers from Honduras, Salvador or Guatemala under
the Temporary Foreign Worker Program-Agricultural
stream”;

(3) by replacing, in paragraph 4, “subparagraph c of
paragraph 1 of section 19 of the Immigration Regulations,
1978 with “paragraph | of section 186 of the Immigration
and Refugee protection Regulations (SOR/2002-227).

3. Section 4.1 of the Regulation is amended by adding
the following paragraph:

“Notwithstanding the first paragraph, a member of
the Canadian armed forces, his spouse or dependant who
takes up residence in Québec after having left a province
with an equivalent plan becomes a resident of Québec on
the date he takes up residence in Québec.”.

4. Section 4.2 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, in paragraph 4 and after “Mexican
seasonal Agricultural Program” “or as an agricultural
worker from Honduras, Salvador or Guatemala under
the Temporary Foreign Worker Program-Agricultural
stream”;

(2) by replacing paragraph 5 with the following
paragraph:

“(5) a foreign national recognized as a refugee or a
person referred to in paragraph 10 of section 20 of the
Québec Immigration Regulation (chapter 1-0.2.1);”;

(3) by inserting, after paragraph 5, the following
paragraph:

“(5.1) aforeign national who holds a Québec selection
certificate establishing that he is targeted by paragraph 1
or 2 of section 64 or by subparagraph d of paragraph 1
of section 65 of the Québec Immigration Regulation or,
in the case of a minor child only, by subparagraph a of
paragraph 1 of that section;”;

(4) by replacing paragraph 6 with the following
paragraph:

“(6) the foreign national minor referred to in sec-
tion 59 of the Québec Immigration Regulation.”.

3. Section 4.3 of the Regulation is amended by dele-
ting paragraph 1.

6. Section 15 of the Regulation is amended, in the
first paragraph:

(1) in subparagraph 3:

(a) by replacing, in the text preceding paragraph a,
“one of the following documents” with “the following
document or documents, as the case may be”;

(b) by replacing, in paragraph a, clauses i to v with the
following clauses:

“i. the original of the document issued by Canadian
immigration authorities attesting to the person’s status
as permanent resident of Canada as well as, where this
person must be selected by the Minister of Immigration,
Diversity and Inclusiveness under section 18 of the Act
respecting immigration to Québec (chapter 1-0.2.1), the
original of the Québec selection certificate;

ii. the original of the document issued by the
Immigration and Refugee Board of Canada attesting to
the person’s refugee status;

iii. the original of the authorization issued by the
Canadian immigration authorities allowing the person to
be in Canada and the original of the document issued by
the Canadian immigration authorities demonstrating that
this person is authorized to apply in Canada for landing as
well as, where this person must be selected by the Minister
of Immigration, Diversity and Inclusiveness under
section 18 of the Act respecting immigration to Québec
(chapter 1-0.2.1), the original of the Québec selection
certificate;
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iv. the original of the temporary residence permit
issued by the Canadian immigration authorities under
the Immigration and Refugee Protection Act (S.C. 2001,
c. 27) with a view to granting landing and identified
by code number 86, 87, 88, 89, 90, 91 or 92, as well as,
where this person must be selected by the Minister of
Immigration, Diversity and Inclusiveness under section 18
of the Act respecting immigration to Québec, the original
of the Québec selection certificate;

v. the original of the temporary residence permit
issued by the Canadian immigration authorities under
the Immigration and Refugee Protection Act (S.C. 2001,
c. 27) with a view to granting landing and identified by
code number 93, 94 or 95;”;

(c) by replacing, in clause ii of paragraph b, “Canadian
International Development Agency” with “Global Affairs
Canada” and by deleting, at the end, “from the Agency”;

(2) by replacing, in the text preceding paragraph a
of subparagraph 4, “one of the following documents”
with “the following document or documents, as the case
may be”;

(3) by replacing, in subparagraph 4.1, “the Department
of Indian Affairs and Northern Development of Canada”
with “Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs
Canada”;

(4) by replacing paragraph f of subparagraph 5 with
the following paragraph:

“(f) where this person must be selected by the Minister
of Immigration, Diversity and Inclusiveness under sec-
tion 18 of the Act respecting immigration to Québec
(chapter 1-0.2.1), the original of the Québec selection
certificate.”;

(5) by replacing, in the text preceding paragraph a
of subparagraph 7, “one of the following documents”
with “the following document or documents, as the case
may be”;

(6) by replacing, in subparagraph 8, “, to the effect”
with “attesting” and by inserting, after “Québec”, “or the
document “Confirmation of Identity and of Domicile in

Québec”, duly completed and signed”.

'd. Section 18 of the Regulation is amended by deleting,
in the second paragraph, “to be registered again”.

8. Section 19 of the Regulation is amended by deleting
the second paragraph.

9. The Regulation is amended by inserting, after
section 19, the following sections:

“19.01. Notwithstanding sections 4 and 4.2, a person
referred to in section 19 shall become a temporary resi-
dent of Québec on the start date of the period referred
to in the first paragraph of section 23, according to the
subparagraph applicable to his situation, if 45 days or less
have passed between this date and the date on which he
ceased to be a temporary resident of Québec within the
scope of his previous registration and he sends the Board
an application for registration that is admissible within
the meaning of section 12 within 45 days following the
date on which he contacts the Board in order to obtain a
registration form.

19.02. Notwithstanding sections 4 and 4.2, a person
referred to in section 19 shall become a resident of Québec,
as the case may be, on the start date of the period specified
in paragraph a of subparagraph 3 of the first paragraph
of section 23 or on the date he acquired a status specified
in the first or second paragraph of section 5 of the Act if
45 days or less have passed between this date and the date
on which he ceased to be a temporary resident of Québec
within the scope of his previous registration and he sends
the Board an application for registration that is admissible
within the meaning of section 12 within 45 days following
the date on which he contacts the Board in order to obtain
a registration form.”.

10. Section 21 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, in subparagraph 2.3 of the first para-
graph and after “of section 23” “except in the case of the
renewal of a card for a minor child or a person in residen-
tial care who is subject to the contributory plan for adults
in residential care in a facility operated by a public institu-
tion or a private institution under agreement,”;

(2) by inserting, after the first paragraph, the following
paragraph: “Notwithstanding the foregoing, where an
insured person has his application for renewal of regis-
tration authenticated according to one of the methods
specified in section 32.1, the document referred to in
subparagraph 1 of the first paragraph does not have to
be provided.”.

11. Section 23 of the Regulation is amended by
replacing, in the second paragraph, “in section 19” with
“in sections 19.01 and 19.02”.

12. Section 24 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in subparagraph 6 of the first para-
graph, “, to the effect” with “attesting” and by inserting,
after “Québec”, “or the document “Confirmation of
Identity and of Domicile in Québec”, duly completed

and signed”;
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(2) by replacing, in the second paragraph, “the docu-
ments listed in subparagraphs 4 and 7 of the first para-
graph do not have to be provided” with “the document
referred to in subparagraph 4 of the first paragraph does
not have to be provided”.

13. Section 31 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in the first paragraph, “Act respec-
ting probation and houses of detention (chapter P-26)
in the case of an incarcerated person, by a penitentiary
within the meaning of the Act respecting corrections and
the conditional release and detention of offenders and
to establish the office of Correctional Investigator (S.C.
1992, c. 20) in the case of an inmate and by the Ministére
de I’Immigration et des Communautés culturelles”
with “Act respecting the Québec correctional system
(chapter S-40.1) in the case of an incarcerated person, by
a penitentiary within the meaning of the Corrections and
Conditional Release Act (S.C. 1992, c 20) in the case of
an inmate and by the Ministére de I’lmmigration, de la
Diversité et de I’Inclusion”;

(2) by replacing, in the third paragraph, “, La
Francophonie and External Trade” with “and La
Francophonie”.

14. The Regulation is amended by inserting, after
section 32, the following section:

“32.0.1. A person who is unable to provide the means
of identification specified in the first paragraph of sec-
tion 32 and who is homeless may provide a signed and
dated statement by a worker of a local employment centre
or an establishment attesting that the worker knows the
person and that the person lives in Québec or the docu-
ment “Confirmation of Identity and of Domicile in
Québec” duly completed and signed in lieu of these means
of identification.”.

13. Section 32.1 of the Regulation is amended, by
inserting, in the text preceding paragraph a and after “32,”
“for an application for renewal of registration of a person
referred to in paragraph 3 of section 3 or a person referred
to in paragraph a of subparagraph 1 of the first paragraph
of section 23 or”.

16. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

104118
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Notices

Notice

Natural Heritage Conservation Act
(chapter C-61.01)

Boisé-Virginia Nature Reserve
—Recognition

Notice is hereby given, pursuant to section 58 of the
Natural Heritage Conservation Act (chapter C-61.01), that
the Minister of the Environment and the Fight Against
Climate Change has recognized a private property located
within the town of Beauharnois in the regional county
municipality of Beauharnois-Salaberry, known and desig-
nated as a part of lot number 4 714 951 of the Québec
cadastre, Beauharnois registry division, as a nature
reserve. This property covers an area of 9.48 hectares.

The recognition is given in perpetuity and takes effect
on the date of publication of this notice in the Gazette
officielle du Québec.

FRANCIS BOUCHARD,
Director of Protected Areas

104117

Notice

Natural Heritage Conservation Act
(chapter C-61.01)

Tamagor Nature Reserve
—Recognition

Notice is hereby given, pursuant to section 58 of the
Natural Heritage Conservation Act (chapter C-61.01), that
the Minister of the Environment and the Fight Against
Climate Change has recognized a private property located
within the municipality of Val-des-Monts in the regional
county municipality of Les Collines-de-I’Outaouais,
known and designated as lots number 1 659 310, 1 660 035
and 1 660 157 of the Québec cadastre, Hull registry divi-
sion, as a nature reserve. This property covers an area of
13.6 hectares.

The recognition is given in perpetuity and takes effect
on the date of publication of this notice in the Gazette
officielle du Québec.

FRANCIS BOUCHARD,
Director of Protected Areas

104116
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